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DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
Před použitím si přečtěte celý návod. 

   

 

VÝSTRAHA! 
 

 Ochrana Molly je pomůcka a vyžaduje každodenní kontrolu. 
 

 Ochrana Molly je dostupná v různých velikostech a pečlivá volba správné velikosti je 
velmi důležitá. 

 

 Vždy doporučujeme mezi pokožku a ochranu Molly vkládat gázové bandáže. 
 

 Ochrana Molly musí být volně upevněna okolo nohy a vždy se musí volně otáčet. 
 

 V případě kontaktu s otevřeným ohněm nebo horkými předměty, například plameny, 
zapálenou cigaretou nebo horkou žárovkou, může dojít k poškození výrobku a narušení 
jeho funkce. 
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1 Úvod 
 
Před použitím si vždy přečtěte návod k použití. 
 

1.1 Obecné informace 
 

Tento výrobek je zdravotnický prostředek vyhovující požadavkům směrnice MDD 93/42/EEC. 
Podle zákonných předpisů pro zdravotnické prostředky je výrobce povinen nahlásit všechny 
nehody nebo události týkající se těchto výrobků. Budeme velice vděční za všechny údaje o 
nehodách a událostech týkajících se našich výrobků a za jejich okamžité nahlášení společnosti 
Care of Sweden. 
 

1.2 Zamýšlené použití 
 

Tento výrobek je ochranou paty, navržený k zajištění úlevy pro paty. 
 

Snadno se používá a zajišťuje vysokou míru pohodlí při současném ošetření stávajících zranění 
paty a zabránění novým. Při použití ochrany paty Molly je stále možné volně pohybovat nohou 
a měnit polohu. Ochrana přitom pomáhá zlepšovat krevní oběh a proces hojení. Tento výrobek 
je možné také používat jako zabránu proti kříženo nohou po chirurgickém zákroku na kyčlích. 
 

1.3 Popis výrobku 
 

Výrobek je opatřen jádrem z viskoelastické pěny a hygienickým obalem. Obal je odolný proti 
pronikání vody, ale umožňuje průchod par, je snímatelný a omyvatelný. 
 

Jádro: 100% viskoelastická pěna (tzv. pěna s pamětí) 
Obal: Polyuretanem potažený polyester 
Splňujte příslušné součástí následujících norem. SS 876 00 01, SS 876 00 02, SS 876 00 04, SS‐
EN ISO 12182, SS‐EN ISO 14971, SS‐EN ISO 10993‐1, SS‐EN ISO 12952, EN 14126. 
Záruka: 1 rok 
 

1.4 Další informace 
 

Akční plán proti proleženinám 
Chcete‐li dosáhnout co nejlepšího výsledku pro tento výrobek, je doporučeno vytvořit dobře 
naplánované a dobře strukturované pracovní prostředí. V našem návodu „Akční plán“ najdete 
příklady, které lze při používání našich výrobků aplikovat a zavést do praxe. 
 

Průvodce matracemi 
Tento praktický návod vám jako poskytovateli péče pomůže při výběru správné matrace ze 
sortimentu společnosti Care of Sweden. Tyto informace lze nalézt na našich webových 
stránkách www.careofsweden.com, nebo si je můžete objednat přes naše zákaznické služby 
tak, že pošlete své údaje na info@careofsweden.se. 

 

1.5 Rozbalení 
 

Začněte kontrolou, zda není poškozen obal. Zjistíte‐li poškození, obraťte se před zahájením 
používání výrobku na dodavatele. 
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2 Volba velikostí a použití 
 
 
 
 
 
 

 Umístěte ochranu pat velikost M na nohu. Vždy mezi pokožku a ochranu Molly vložte 
gázovou bandáž. 

 

 Ochrana Molly se vyrábí z viskoelastické pěny, což znamená, že bude trvat asi 15‐20 minut, 
dokud se pěna nepřizpůsobí zatížení a bude možné rozhodnout, zda má správnou velikost. 

 

 Zkontrolujte vzdálenost mezi patou a matrací, měla by být asi 2 cm. 
 

 Pokud je vzdálenost větší než 2 cm, změňte velikost na S. Pokud je vzdálenost menší než 2 
cm, změňte velikost na L. 

 

Je také možné změřit nohu uživatele a rozhodnou o správné velikosti. 
 

Délka nohy:  78,0 ‐ 85,0 cm    – velikost SMALL 

Délka nohy:   86,0 ‐ 94,5 cm    – velikost MEDIUM 

Délka nohy:  102,0 ‐ 103,0 cm    – velikost LARGE 
 
Délka nohy představuje vzdálenost mezi předním kyčelním hřebenem (spina iliaca anterior 
superior) a vnitřním kotníkem (medial malleoli).  
 
POUŽITÍ 

 Když leží uživatel na boku, ochrana Molly by měla být otočena tak, aby otvor směřoval k 
matraci a výška byla nastavena správně. 

 Chcete‐li zabránit křížení nohou, ochranu Molly byste měli uložit na zdravou nohu. 
 
 
   

POZNÁMKA: 
Ochrana Molly je dostupná v různých velikostech. Výběr správné velikosti výrobku je 
velmi důležitý pro jeho správnou funkci. 

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ!
Ochrana Molly musí být volně upevněna okolo nohy a vždy se musí volně otáčet. Vždy 
doporučujeme mezi pokožku a ochranu Molly vkládat gázové bandáže. 
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3 Čištění 
 
Než začnete výrobek používat pro jiného uživatele, je důležité dodržet níže uvedené pokyny. 
Pokud si nejste jisti, požádejte o pomoc a pokyny odpovědného hygienika nebo na dodavatele. 
 
HYGIENICKÝ OBAL 
 

Obaly lze otřít slabým čisticím roztokem pro tento účel, například: alkohol s tenzidy 
nebo bez nich, 70% isopropanol, oxidační roztok nebo chlor o koncentraci maximálně 1 
%. Skvrny od výkalů a krve je nutné ihned odstranit pomocí studené vody. Pečlivě 

dodržujte místní pokyny a pokyny k použití čisticího prostředku. 
 
 
Obal lze prát na maximální teplotu 95 °C, sušit v sušičce nebo pověšením. 

 

Čisticí prostředky na bázi chloru a fenolu mohou mít negativní dopad na polyuretanový 
povrch a nesmí se používat. Při použití chloru doporučujeme použít směs o maximální 

koncentraci 1 %. 
 
PĚNOVÉ JÁDRO 
 

Vyčistěte zasaženou oblast slabým čisticím roztokem pro tento účel, jako je: alkohol 
s tenzidy nebo bez nich, 70 % isopropanol, oxidační roztok nebo chlor o koncentraci 
maximálně 1 %. 

 

Důkladně vytlačte ven vodu. Nechte pěnové jádro vyschnout v teple, v dobře větraném 
prostoru, kde nebude vystaveno přímému slunečnímu světlu. Pěnové jádro musí být před 
dalším použitím úplně suché. 

   
POZNÁMKA: 
Při každém čištění výrobku zkontrolujte hygienický chránič. Poškozený chránič je potřeba 
vyměnit nebo opravit. 
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4 Další informace 
 

4.1 Skladování 
 

Vždy skladujte při pokojové teplotě v suchém prostředí. Při skladování nesmí být produkt 
vystaven úderům, nárazům ani jiným možnostem poškození. Výrobek nesmí být vystaven 
přímému slunečnímu světlu.  
 

4.2 Označení štítky 
 

Výrobek je označen názvem, datem výroby, číslem výrobku, velikostí, čárovým kódem EAN, 
pokyny pro ošetřování a praní a je na něm místo i pro vaše vlastní označení. 
  

4.3 Záruka 
 

Na tento výrobek se poskytuje záruka v trvání 1 roku. Záruka se vztahuje na výrobní vady. 
Nevztahuje se na běžné opotřebení ani na poškození způsobená nevhodným zacházením 
s výrobkem a nesprávnou péčí. 
 

4.4 Servis a údržba 
 

Tento výrobek nevyžaduje kromě čištění popsaného v tomto návodu žádný jiný servis ani 
údržbu. 
 

4.5 Předpokládaná životnost  
 

Předpokládaná životnost tohoto výrobku je 2 roky. 
 

4.6 Recyklace 
 

Tyto výrobky jsou plně recyklovatelné a musí se recyklovat jako „hořlavý odpad“. Není potřeba 
je rozebírat. 
 

4.7 Reklamace a stížnosti  
 

Stížnosti musí být oznámeny dodavateli. Při vracení výrobku postupuje podle pokynů 
dodavatele. Výrobek  lze vrátit až po oznámení stížnosti. Poškození vinou přepravy by mělo být 
oznámeno dopravci. 
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Číslo výrobku  Výrobce 

4.8 Definice symbolů 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

Přečtěte si návod k použití 

Označení CE v souladu s 
MDD 93/42/EEC 

Praní v pračce při 95 °C 

Lze sušit v bubnové 

sušičce 

Nežehlivé  Nečistit chemicky 

Otřít 

Nežehlit 

Recyklace 

Rok‐Měsíc‐Den 

XXXX‐XX‐XX

Chlor 
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         Výrobce 
 
 
 
Kontakt: 
 

Telefon:  + 46 771 106600 
Fax:  + 46 325 12840 
E‐mail:   info@careofsweden.se 
Internet:  www.careofsweden.com 
 
Adresa: 
 

Care of Sweden AB 
P.O. Box 146 
SE‐514 23 Tranemo 
ŠVÉDSKO 
 
Adresa pro osobní styk: 
 

Fabriksgatan 5A 
SE‐514 33 Tranemo 
ŠVÉDSKO 
 
Adresa místa nakládky: 
 

Byns väg 4A 
SE‐514 33 Tranemo 
ŠVÉDSKO 
 
Dodavatel 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Care of Sweden je ochranná známka společnosti Care of Sweden AB 
© Care of Sweden AB, 2015 


